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RETURN BIDS TO:  
RETOURNER LES SOUMISSIONS 
À : 
Public Safety and Emergency 
Preparedness Canada 
Contracting and Procurement Section 
340 Laurier Avenue West,  
1st Floor Mailroom –  
Ottawa  ON  K1A 0P8 
Attention: Krystal Maloney 
 
 
 
Q et R #3 
 
 
Offer to:  Public Safety and Emergency Preparedness 
Canada 
 
We hereby offer to provide to Canada, as represented by 
the Minister of Public Safety and Emergency Preparedness 
Canada, in accordance with the terms and conditions set 
out herein or attached hereto, the goods, services, and 
construction detailed herein and on any attached sheets. 
 
Offre au: Minitère des Sécurité publique et Protection civile 
Canada 
 
Nous offrons par la présente de fournir au Canada, représenté par le ministre de la Sécurité publique et Protection civile Canada, aux conditions énoncées ou incluses par référence  
dans la présente et aux annexes ci-jointes, les biens, services 
 et construction énumérés ici et sur toute feuille ci-annexée. 
 
 
 
 
Comments – Commentaires: 

BIDDERS MUST WAIT TO HAVE THEIR 
PROPOSALS TIME STAMPED IF THEY ARE 
HAND DELIVERING TO THE MAILROOM 

Entrance is on Gloucester at 
shipping door, behind the building 

 
Instructions:  See Herein 
Instructions: Voir aux présentes 

Vendor/Firm Name and Address 
Raison sociale et adresse du 
Fournisseur/de l’entrepreneur 
 

Issuing Office – Bureau de 
distribution 
Public Safety and Emergency Preparedness 
Canada 
Contracting and Procurement Section 
269 Laurier Avenue West 
13th Floor, Office 13B-37 
Ottawa, Ontario 
K1A 0P8 
 
 

Title – Sujet  
Capacité des laboratoires médicolégaux au Canada de dépister les drogues 
Solicitation No. – No de l’invitation 
201704838 

Date 
2017-01-19 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin 
 
At – à  02:00 PM 
On – le  2017-01-24 

Time Zone 
Fuseau horaire 
 
EST 

Delivery Required – Livraison exigée 
See Herein 
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à: 
Krystal Maloney 
Telephone No. – No de telephone 
(613) 949-9921 

FAX No. – No de FAX 
(613) 954-1871 

Destination – of Goods, Services and Construction: 
Destination – des biens, services et construction: 
Public Safety Canada 
269 Laurier Avenue West,  
Ottawa, Ontario 
K1A 0P8 
Security – Sécurité 
No Security requirements 

Vendor/Firm Name and Address 
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l’entrepreneur 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
Telephone No. – No de telephone    
Facsimile No. – No de télécopieur   
Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm 
(type or print)   
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom due fournisseur/ 
de l’entrepreneur (taper ou écrire en caractères d’imprimerie) 
 
 
 
 
Signature     Date 



 
 

QUESTION ET REPONSE #3 
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Question 1 

À la partie 5, page 21 de la DP, pour le critère C3 (Approche et méthode) dans la colonne « Attribution 
des points », nous aimerions savoir ce que vous entendez par « sources secondaires » et « sources non 
universitaires ». 

Dans le cas des « sources secondaires », s’agit-il de ressources (humaines/documentaires) pour 
l’entrepreneur OU le laboratoire médicolégal? 

Pour ce qui est des « sources non universitaires », s’agit-il de toute documentation non savante comme 
des articles de journaux, des revues, des forums, des sites Web ou des statistiques publiées par un 
gouvernement? Veuillez s’il vous plaît fournir de plus amples précisions. 

Réponse 1 

Le critère C3 porte expressément sur l’évaluation de l’approche et de la méthode proposées par le 
soumissionnaire quant à la façon dont il exécutera les travaux indiqués dans l’Énoncé des travaux. 

Dans un projet de recherche, le chercheur se sert souvent de sources d’information ou de données 
primaires et secondaires pour répondre à sa question de recherche. Une source primaire est une source 
d’information ou de données de première main utilisée par un chercheur. Une source secondaire est une 
source d’information ou de données supplémentaire utilisée par un chercheur. Elle pourrait servir à 
appuyer, à compléter ou à critiquer l’analyse de la source primaire. La façon dont les soumissionnaires 
potentiels voient les sources primaires et les sources secondaires dépend de leur approche des données, 
de la disponibilité des sources, de leur approche méthodologique, de la conception du projet et ainsi de 
suite. 

Les sources non universitaires peuvent inclure (sans pour autant s’y limiter) la documentation non 
savante comme les articles de journaux, les revues, les forums, les sites Web et les statistiques publiées 
par un gouvernement. 

 

FIN 


